
Konstruktionsmerkmale design features
zweiteiliges Gehäuse two - piece ball valve
voller Durchgang full port design
Antistatikausführung antistatic - device
ausblassichere Schaltwelle blow out proof stem design
silikonfrei free of silicone

Aufbauten mounting
Montageflansch nach DIN ISO 5211 mounting flange acc. to DIN ISO 5211
lieferbar mit pneumatischem oder elektrischem available with electrical or pneumatic actuators
  Drehantrieb
Aufbau mit Brücke und Spindelverlängerung DN15+DN20 coupler and bracket for DN15+DN20
Direktaufbau möglich DN25-200 direct mounting possible DN25-DN200
Spindelverlängerung aus Stahl stem extension steel

Kugeldichtung stem seal
3-seitige Kammerung 3-side covered

Abmessungen dimensions
Flanschkugelhähne nach DIN EN 1983 flange ball valves, acc. to DIN EN 1983
Baulängen nach EN 558-1 length of complete valve acc. to EN 558-1
Dichtflächen nach EN 1092-1 faces acc. to EN 1092-1
(andere Ausführungen auf Anfrage) (other types on request)
Flanschanschlussmaße nach EN 1092-1 flange dimensions acc. to EN 1092-1

Temperaturbereich working temperature
-20°C bis +300°C -20°C bis +300°C

Hochtemperatur-Kugelhahn

K2F HT
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Abmessungen / dimensions

flange
R27/F4 R1/F1 ISO 5211 R27 R1

15 115 130 100 140 9 9 F03 95 45 65 15 4 14 2,35 2,55
20 120 150 106 140 9 9,5 F03 105 58 75 17,5 4 14 2,95 3,35
25 125 160 109 165 11 12,5 F05 115 68 85 17,5 4 14 4,1 4,5
32 130 180 120 165 11 12,5 F05 140 78 100 17,5 4 18 5,6 6,2
40 140 200 132,5 200 14 14 F05 150 88 110 17 4 18 6,65 7,35
50 150 230 140,5 200 14 14 F05 165 102 125 19 4 18 9,1 9,8

65 PN16 170 290 163 230 17 18 F07 185 122 145 17,5 4 18,5 13,3 15,85
65 PN40 170 290 163 230 17 18 F07 185 122 145 21 8 18,5 14,3 17,3

80 180 310 195 360 22 22,2 F10 200 138 160 23 8 18,5 19,2 22
100 PN16 190 350 212,5 360 22 22,3 F10 220 158 180 19 8 18,5 25,5 29,9
100 PN40 190 350 212,5 360 22 22,3 F10 235 162 190 23 8 22,5 32 34,4

125 325 244 556 27 27 F10/F12 250 188 210 21 8 18,5 46,2
150 350 266 556 27 27 F10/F12 285 212 240 21 8 22,5 71
200 400 3,15 706 27 28 F12/F14 340 268 295 23 12 22,5 125

SW h D g K dbDN / LW
L kg

H R z
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Werkstoffe / material

No. Bezeichung / item
1 Gehäuse / body Edelstahl / stainless steel 1.4408
2 Kugel / ball Edelstahl / stainless steel 1.4408
3 Kugeldichtung / ball seal
4 Flansch / flange Edelstahl / stainless steel 1.4408
5 Schaltwelle / stem Edelstahl / stainless steel 1.4401
6 Anschlagscheibe / stop plate Edelstahl / stainless steel 1.4301
7 O-Ring / o-ring
8 Griff / handle Edelstahl / stainless steel 1.4301
9 Gehäusedichtung / body seal ring

9.1 O-Ring / o-ring FKM Viton
10 Anlaufring / thrust washer
11 Anschlagstift / stop pin Edelstahl / stainless steel
12 Packung / packing
13 Tellerfeder / plate spring Edelstahl / stainless steel 1.4310
14 Federring / clip ring Edelstahl / stainless steel A2
15 Überwurfmutter / nut Edelstahl / stainless steel 1.4404
16 fed Druckstück / spring pressure piece Edelstahl / stainless steel A2
18 Skt. Schraube / screw Edelstahl / stainless steel A2

Graphite

Antimony carbon

Werkstoff / Material

PTFE-GF

Graphite

Graphite
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Losbrechmomente / breakaway torque (Nm)

Druck / pressure
DN
20 13 13 15
25 15 15 20
32 35 35 40
40 40 40 50
50 50 50 60
65 60 80 100
80 100 120 140

100 150 150 170

Druck- Temperatur-Diagramm / pressure temperature diagram

2) Soweit für den Werkstoff 1.4408 eine Beständigkeit gegen interkristalline Korrosion gefordert wird, sollte die Temperatur von 300°C

  nicht überschritten werden / As soon as for the material 1.4408 resistance to intercrystalline corrosion is required, the temperature should not

  exceed 300°C

Folgende Losbrechmomente wurden an neuen Kugelhähnen ermittelt. Entsprechend der Anwendung müssen 
Sicherheitswerte bei der Antriebsauslegung berücksichtigt werden. / Following breakaway torques were 
from stock valves. According to there application a appropriate safety factor must be taken under consideration.

0 bar 7 bar 16bar

1) Auslegung der drucktragenden Gehäuseteile nach DIN EN 12516 / design of the pressure bearing parts acc. to DIN EN 12516
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